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B cTaTbe OCyLLECTBSAETCS TUMOMNOTYECKUI aHaNM3 YHUBEPCATbHbIX HOMUHATUBHBIX 300MOPChHBIX MeTadop Ha MaTepuarne
PYCCKOro, GENopYCCKOro, KUTAICKOrO, aHITMIACKOTO M HEMELIKOTO i3bIKoB. OnucbiBaeTCs MeTadhopuieckast MOAENb «KMBOTHOE —>
MpeaMET», YCTaHaBM1BAKOTCS TUMOMNOTUYECKUE 3aKOHOMEPHOCTH, OTAENBHO XapaKTepU3yeTcs NpoLece MeTadopuaaLiui npu
3anUMCTBOBaHMSX. MaTepuanom UccrefoBaHus BbICTYNakT 300MOPGU3MbI-CYOCTAHTVBI, NOMYYEHHbIE B PE3yNbTaTe CKBO3HOM
BbIGOPKY 113 TONKOBBIX CHIOBapEN U KOPMYCOB TEKCTOB. OCHOBHBIM METOZOM UCCTEA0BaHIS SIBMSIETCS METOL CEMaHTUYECKUX
YHUBEPCAMHIA, TAKKe UCTIOMb3YETCS CONOCTABUTENbHBII METOZ, METOZA KOMIMOHEHTHOTO M AEPUHULIMOHHOTO aHanuaa. ABTopbI
MPUXOASAT K 3aKITIOYEHNIO, YTO OCHOBAHMEM ArIsl YHUBEpCalbHbIX METAOPHUUECKIX NEPEHOCOB CAHEPLI PEEPEHLIUN KMUBOTHBIN
MUpP» BbICTYNAET CXOACTBO NPEMETOB 1 AGVCTBII N0 BHELUHEMY BUAY U (YHKLMAM (NGO BHeLLHeMy 06pasy [encTBusl), npu
3TOM CYLLECTBYHOT EANHNYHbIE METACIOPbI, MPOTUBOPEYALLIE 3TOMY MONOKEHMHD.

Kntouesble criosa: metachopa, MeTadopuyeckas Moaesb, MeTadhopuieckuin NepeHoc, HOMUHaTUBHas MeTadopa,

300MOpPh3M, 3a1MCTBOBAHMS.

The article conducts a typological analysis of universal nominative zoomorphic metaphors on the material of the Russian,
Belarusian, Chinese, English and German languages. It describes the metaphoric model «animal — object», establishes
typological regularities, separately characterizes the process of metaphorization in loanwords. The material for research are
zoomorphic substantives obtained as a result of through sampling from explanatory dictionaries and text corpora. The main
method of research is the method of semantic universals; contrastive method, method of component and definition analysis
are also used. The authors come to the conclusion that the base for universal metaphoric transfer of the reference sphere
«animal world» is the similarity of objects and actions due to appearance and functions (or appearance of action); at the same

time there exist single metaphors which contradict this thesis.

Keywords: metaphor, metaphoric model, metaphoric transfer, nominative metaphor, zoomorphism, loanwords.

BBegeHne. AHanmsupyst KoHUenTyasbHble
A3bIKOBble MeTadhopbl CO cdepont pedepeHLnn
OKMUBOTHbIN MUP», MOXHO OBHapYXWUTb pag TUMNo-
NOTMYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEW, OCHOBAHHbIX Ha
CEMAHTUYECKMX U KOTHUTUBHBLIX YHMBEpPCanusix,
KOTOpble peanu3ylTcs B PasfnYHbIX SA3blKax.
B TO e Bpems B KaXOOM U3 A3bIKOB HEN3OEXKHO
nposiensieTca cneuuduka metadopusaymm no
OaHHOMY npuHUmMny, 0BycrioBneHHas kak ocobeH-
HOCTAMM MeTadopmuKOHa Kaxdoro ssblka, Tak
N 3KCTPanuHrBucTM4Yecknmmn paktopamm — n B 60-
nee LMPOKOM MOHMMaHUN (S3blkOBas KapTUHa
MMpa), U B YaCTHbIX criyvasix (Hanpumep, nsbera-
HWe HeXenaTenbHOM OMOHUMUKN U T. 1.).

PaHee B nuHrBncTuke Gbinm caenaHbl BbIBOObI
O TOM, YTO HECOBMaZEeHNEe CEMaHTMYECKOro 00be-
Ma 300MOpP(M3MOB U MPOU3BOAHBLIX CMOB Habmto-
[aeTcs B [BYX MIIOCKOCTSIX: BO-MEPBbIX, MOXET
ObITb HE TONMbKO HECOBMaZeHue, HO U NPOTUBOpPE-
yne Mexagy NEKCUYECKUM U pearnbHbIM 3Ha4YeHNEM
CrnoBa, YTo 0ObsICHAETCS CBODOAHBIM BKITHOYEHNEM
B (boKyC mMeTapopbl Kak peneBaHTHbIX, Tak U Hepe-
NEBaHTHbLIX ANs Cepbl-MCTOYHMKA NpU3HaKoB [1,
c. 66]. Bo-BTOpbIX, HabnogaeTcs HecoBnageHue
CeMaHTM4yeckoro obbema 300MOpPU3MOB (M KX

NPOU3BOAHbIX) C MX KOHHOTATMBHbBIMU XapakTepu-
CTUKaMM B pa3HbIX A3blKax, YTO OObSCHAETCS «akK-
Tyanu3aumen pasnmyHbIX acrnekToB CMbICNa, 53bl-
KOBOW CUTYyaLMeN N KOHTEKCTOM, PasfnimsaMm acco-
LUMaTUBHbIX CBSA3EN,  KyNbTYPHO-3CTETUYECKUMMN,
MOparnbHO-3TUHECKUMI 1 OPYTUMW NPUYnHaMn» [2,
c. 114]. 3oomopdHbie MeTadopbl, Kak npaBuio,
BbIMOMHAT HOMMHATUBHO-OLEHOYHYI0  (PYHKLMIO
N 4acTO UMEKT NOrM4YecKn HEMOTUBMPOBAHHYHO
CTPYKTYpPY, BKIOYAMOLLY accouMaTMBHO 3akpen-
neHHble 3a AeHoTaTtoM npusHaku [3, c. 29-30].

YUTo KacaeTcsa NpM3HAKOB, Nexallux B OCHOBE
MeTadopmyeckon Mogenn «KMBOTHOE — Mpend-
MeT» (34eCb Mbl pacCMaTpyMBaeEM MUCKMYUTENb-
HO HOMUWHATMBHbIE KOHLENTYyarnbHble MeTadopbl),
TO B WX OCHOBE FEXWT, KaKk npaBuso, BHELUHee
CX0ACTBO, a uHorga — OyHKLMOHanbHoe (MHCTpY-
MeHTarnbHbI acnekT). CornacHo nccnegoBaHMaM
3. 0. MetpoBow, ans o6o3HavyeHns apTedakToB
UIM UX YacTen MOryT UCMNoMb30BaTbCA HAMMEHO-
BaHWSA YacTeun Tena XMBOro CyLlecTBa, Ha3BaHue
XMBOTHOIO MOXET COOTBETCTBOBATb HAa3BaHMIO
npegmeta (2yceHuya, cobadka) [4].

B TO Bpems Kak Kpyr nccnegosaHuii 3oomopd-
HOM MmeTadopbl B PasnU4HbIX SA3blkax M napax



$inanmoris 87

A3bIKOB AOCTATOYHO LUMPOK, HE TaK MHOro pabot
NMOCBSALLEHO YCTAHOBMEHWIO TUMONOMMYECKNX 3aKO-
HOMEpHOCTEN MeTadoOpMyECKON HOMUHALUMN Ha
OCHOBE SA3bIKOB pasfnmnyHbIX rpynn n cemen. Moato-
My 3agadeill 4aHHOW cTaTbM SABNAETCA MaHude-
cTaums TUNOMOIMMYECKMX XapakTepUCTUK HOMUHa-
TUBHbIX $3bIKOBbIX MeTacop, 006pasoBaHHbIX MO
mMeTachopnyeckum MogensamMm OT  HauMeHOBaHWIA
XKMBOTHbIX, HA OCHOBE BbIDOPKUN 13 BENOPYCCKOro,
PYCCKOro, aHrMUMCKOro U HEMEeLKOTO.

Matepunanom uccrnegosaHus ctanm 300MoOp-
hn3MbI-CybCTaHTMBbI, NOMyYeHHble B pesyrnbrarte
CKBO3HOW BbIDOPKM M3 TONKOBbLIX cnosapen [5-9],
a Takxke kopnycoB TekcToB [10—12]. OCHOBHbIM
MEeTOOOM MCCNEeNoBaHUSA ABMSETCA MEeToq CEMaH-
TMYECKMX YHMBEPCANUi, Takke UCNOMb3yeTcs Co-
NMOCTaBUTENbHbIN METOA, METOA KOMMOHEHTHOro
1 AeUHULMOHHOIO aHanunsa.

OcHoBHast YacTb. Kak nssecrtHo, HanmeHoBa-
HVe XXMBOTHOMO MOXET MCMNOonb30BaTbCA AN Hau-
MeHOBaHWs nNpeamMera, HaMMeHoBaHWe YacTu Tena
YKMBOTHOIO — YaCTU Kakoro-nubo npeamMera unm me-
xaHu3ma. Mpu aTom obHapyXMBaeTCs Koppensums
Mexay TMnoMm metagopsl (HOMUHATUBHASA UK oLe-
HOYHasl) M KaTeropven oayLIEBNEHHOCTU-HEOOY-
LUeBMNeHHOCTU. Tak, HOMUHaTVBHbIE MeTadopbl, 00-
pa3oBaHHble OT HauMMEHOBAHWUM XMBOTHbIX, Kak
npaBuio, MCNomnb3ytTca ansg obo3HavyeHus gen-
CTBMMW, NPEOMETOB M UX COCTaBHbIX Yacten (Heu-
TpanbHas KOHHOTaLMS), a XapakTepusyoLLme MeTa-
dopbl — AN OLEHOYHOM XapakKTEepUCTUKU Jiroden
(maHHbIe 300MOpMHBbIE MeTadopbl HE HABMAKOTCA
NpeaMeToM PacCMOTPEHMST B HACTOSILLEN cTaTbe).
Kak npaBuro, ocHoBaHVWeM [Afsi Takoro nepeHoca
SBMSAETCA BHELUHEe CXOACTBO COMOCTaBMsieMbIX
npeametoB. Takne metadopbl B. [. CtapunyeHok
OTHOCUT K «BHELLUHecxoxeMmy Tuny». Kak Mbl yBu-
OVM fanee, yCTaHOBMNEHNE BHELLHEro noaobust Bbl-
CTynaeT yHmBepcasribHOW KOFHUTUBHOM OCHOBOM
BonbLUMHCTBA A3bIKOBbIX MeTacop.

Mpumepamn Taknux metadop B PyCCKOM sA3blke
ABMAIOTCA ynuTka (B 3HadeHun ‘yxo’): CoanacHo
3mol meopuu, OCHO8HbIM OP2aHOM Crlyxa sersem-
cs ynumka [11, C. J1. Py6uHwTenH]; korotb (B 3Ha-
YEHUN ‘MHCTPYMEHT'): HuHA3s npobparics 8 3aMoK
camypasi U, NpuUKpenuswiucs K rnomoriky crneyuaris-
HbIMU KO2msiMu, X0ar, roka camypad 3atidem 8
3any [11, A. Macnos]; MbliLLb (B 3HA4YEHWUMN ‘KOMMbHO-
TepHas Mblwb’: [lpocmo 3alidume Ha amy cmpa-
HUYKY, KIUKHUMe Mbiwkou... u ece [11]. B aHrmnun-
CKOM $13bIKe MPUMEPOM CIYXXUT grasshopper ‘Ky3He-
ynK' (BTOpUYHOE 3Ha4YeHue — ‘camonéT’): Soon, all of
the Army’s liaison aircraft were generically called
“Grasshoppers” — ‘Bckope ece apmelckue camorie-
mbl c8a3u ronyqunu obuwiee HazgaHue «KysHedu-
Ku»’[12]; B HeMeukoM — der Drahtesel — nocnosHo
‘NPOBONOYHbIA  ocen’, obo3HayaeT ‘Benocunen,
‘«gpaHgynet»’. Allgemeine scherzhafte Bezeich-
nungen fiir das Fahrrad sind Drahtesel und Stahl-
ross — ‘ObbI4HbIE WYymMIiUBble Ha3eaHUs eeriocure-
008 — «OpaHOyniembi» U «cmarsibHble KOHU» [8].

K «BHeLUHECXOXEMY TUMy» OTHOCATCS U Me-
Tacdopbl C NEPBUYHBIM 3HAYEHMEM ‘3Mes’ B pas-
NYHBIX s3blkax. Tak, B PYCCKOM si3blke Hapeuvne
3veél, 3aMeéro nmeet 3HadyeHne ‘obpasysa n3Bu-
Bbl, 3ursaru, konbueobpasHo’: [Jopoza ussusea-
emcsi 3veél. lNepesumasi neHmol Koca ynarna
3meéro Ha criuHy [11]. B aHrMMnckom asblke snake
(B 3Ha4eHUM ‘BantoTHas 3mes’) BbICTYNaeT Kak co-
KpalleHue konnokaumnm snake in the tunnel ‘ames
B TOHHene', rpadudecku npencTaBnsAwoLWEen cu-
CTEMY COEPXMBaHWS Kypca konebaHus BamioT.
B kutaickom sisbike I/ (‘3smes + BaxdyeBble
KynbTypbl’) 06O3Ha4yaeT ‘3MeeBUOHbIN OorypeLw’,
Hemeukoe die Schlange nmeeT BTOpUYHbIE 3Ha-
YeHusa ‘ovepenp’, a Takke ‘WnaHr’, KoTopoe Obino
nosxe 3anMMCTBOBAHO PYCCKUM A3bikoM. Mo aaH-
HOW mMoZenu obpasoBaHbl U NEPEHOCHbIE 3HaYe-
HUS AMMUHYTMBaA 3melka (byayT pacCMOTPEHBbI
B OTAENbHOM CcTaThe).

Tunonornyeckon 3akOHOMEPHOCTLIO B AA@HHOM
crnyyae gBnsietcs To, 4YTOo obpasoBaHMe BTOpPUY-
HbIX 3HAa4YeHUN MO BHeLHeMY Nofobuio sBnsieTcs
CEMaHTMYECKOWN YHMBEpPCanuen, BCrneacTBue Yero
BO BCexX fA3blkax OyayT oOHapyxmBaTbCs aHamno-
rMYHble nepeHockl. Ecnun e pedb noet o6 oue-
HOYHOW MeTadope (ONd UMEeHOBaHWUS YenoBeka),
TO 34€eCb KOHHOTaUMW MOryT ObiTb pa3HbIMK B 3a-
BMCMMOCTW OT accouuauuin, 3akpenfeHHbIX 3a
OaHHBIM XXMBOTHbLIM B KaXXdOW OTAENbHON KymnbTy-
pe (XMTpoCTb, KOBApPCTBO, MyAPOCTb U T. M.).

B 1O Bpemsa kak B0nbLUIMHCTBO MeTadopuye-
CKUX MMEHOBaHWI NpegMeToB, 06pa3oBaHHbIX OT
300HMMOB, OTHOCUTCS K BHELLUHECXOXEMY TUMy,
OCHOBaHWeM Ans Metacdopusaumm MOXET BbICTY-
natb U Kakon-nmbo MHOM NpusHak cdepbl NCTOY-
HWKa, HanpyumMep, NPON3BOANMbIN XXMBOTHBIM 3BYK
UNKn ero JUHaMm4yeckne xapaktepucTuku. Hanpu-
mep, der Wolf ‘Bonk’ (wnu der Fleischwolf, po-
CMOBHO ‘MSICHOM BOIK') MMEET 3HayeHue ‘MsCco-
py6ka’: Heute wird es nicht mehr mit dem Messer
gehackt oder gewiegt, sondern mithilfe eines
Fleischwolfs hergestellt — ‘Ce200Hs yxe He py-
6sm HOXOM U He e3gewusatom, a Oefnarm 3mo
C riomowbro msicopybku’ [8].

B 10 Bpems obpasoBaHne metacop no BHeLL-
Hemy nogobuio ABNsieTcs OCHOBHbIM B 06pasoBa-
HUWN BTOPUYHBIX 3HAYEHUIN MOLENN «KUBOTHOE —>
npeaMmeTy, 6bino 6bl HEBEPHBIM YTBEPXKAATb, YTO
He CyLleCTByeT eOUHWYHbIX MeTadop, NpoTUBO-
pevalmMx 9TOMY MOMOXEeHW. Tak, Hanpumep,
BTOPWYHbIE 3HAYEHUSA CreayLWwmux NpMMepPoB U3
HEeMEeLIKOro s3blka He ABMS0TCS MOTUBUPOBAHHbI-
MU BHELLHUM CXOACTBOM M Bonblue HanoMuHaloT
HEMOTMBMPOBaHHbIE 300MOPMHbLIE MeTadopbl,
OCHOBaHHbIE Ha acCOLMAaTUBHbIX CBA3AX BHYTPU
S13bIKOBOM KapTuHbI Mupa: das Schwein — (gocn.
ceuHbs) ‘Be3eHue’, ‘yoada’; der Kater — (mocn.
Kom) ‘noxmernbe’.

PaccmoTtpum euwle oguH npumep: Xumpoym-
HbIl OpOH Xyx>kan 8 Hebe bonbwum wmeném [11,
«HoBocTtu Benocnopta»]. IHTepecHbIM B J@aHHOM
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CpPaBHEHUU ABNSAETCA TO, YTO AaXKe 3anMCTBOBaH-
Hbl€ CrOBa BKIO4AOTCS B CYLLECTBYOLLME B A3bl-
KOBOW KymnbType KOHLEeNTyasnbHble CUCTEMbI,
a, cnegoBarternbHO, 3a HAMM 3aKpennsitTca U ac-
coumaumun, cessaHHble ¢ HUMK. MoXxHO npegno-
NOXWTb, YTO AAHHOE OKKa3noHarnbHOEe CpaBHeEHMEe
MOXeT fanee TpaHcdopmupoBaTbCcs B MeTado-
py 6e3 nmeHoBaHMA 0bnacTy Lenu, npuyem, CKo-
pee Bcero, ¢ kakum-nubo onpepenutenem, no-
3BOMSAOLLMM MapKMpPOBaTb HOBYIO AN A3blka Me-
Tacopy, Takum obpasomM nogaBasi PELUMUEHTY
CurHam O BTOPUYHOM 3HadYeHuwn: uughposol
WMEJIb, 311EKMPOHHbILU UIMETTb.

AHanManpyss cemMaHTUKy 300MOPdHbLIX MeTa-
dop, ABNALLIMXCA 3aUMCTBOBAHUSAMWU, Mbl He
MOXEM He yKka3aTb Ha BaXHYy0 OCOBEHHOCTb Mpo-
Lecca metadopumsaunn, B KOTOPOM 3a4eNCTBOBA-
Ha JeKCMKa OCHOBHOMO si3blka M A3blka-AoHOpa.
Mpn 3aMMCTBOBaHUN BTOPUYHBIX HOMUHATMBHbIX
3HaJYeHW N3 HeBNN3KOPOLACTBEHHbIX S3bIKOB (Kak
npom3oLWIo ¢ MeTadopon wisiaH2, OMUCAHHOW
BbllLe) MHTepdepeHunn meTadopruyecknx Mmoge-
nen He NPOVCXOAWT, U CMOBO BOCMPUMHUMAETCS
KaK 3anMMCTBOBAHHOE, HO HE MOTVMBUPOBAHHOE.

Mpn B3aumMoOOENCTBMU OBNM3KOPOACTBEHHbIX
S3bIKOB B pe3yrbrate 3aMMCTBOBaHNIA MOXET BO3-
HuKaTb MHTepdepeHuna M-mogenen. Takoe siBne-
HME MOXET NPMBOAUTL K TOMY, YTO B sI3blKe-peLm-
MMeHTe COCYLLECTBYIOT ABE CUHOHUMUYHBLIE JEK-
CeMbl, NepBUYHbIE 3HAYEHNSI KOTOPLIX COBMAAaloT,
a metadpopuyeckme — Het. Hanpumep, paccmo-
Tpum JICB eyceHiua n 8yceHb B 6enopyccKoM s3bl-
Ke. 3gecb B 3aMMCTBOBaHHOM CroBe (Mpo 4YacTb
OPOHETEXHMKIN) NCMONB3YETCHA Kanbka C PyCCKOro
s3blka eyceHiya, a BOT CIOBO 8yceHb 0bpasyeT
OBa NepeHOCHbIX 3Ha4YeHUs B BGEnopycckoM SA3bl-
Ke — 0OHO AN HOMUHaLUMK Yero-nndo, BHeLIHE Mo-
XOXEro Ha ryceHuy, BTopoe — Afis1 XapakTepuaa-
LMK YeroBeka (HaNOMHMM, 4TO Takue metadopbl
Mbl OTAENbLHO HE paccmaTpvBaeM B AaHHOW CTa-
Tbe): [yceHiubl maHka. 3a akHoM, risizearoydbl eyce-
Hiuyami, ad3iH 3a aOHbIM Wi Ha pacKap4yoyKy 3a-
pacHiky mpakmapbil [6]; napnameHLukisi ByceHi [10];
Abi noriHe syceHb HeHasoHbl! [10, A. Konac]. OT-
METUM, YTO MeTacopbl C «3TArlOHOM CPaBHEHUSI»
(TBOpPUTENBHBIM Nagex obpasa gencreus) (8UMeb-
cs1 3meell, rondmu ayceHuuel) Mbl TaKke He pac-
cMaTpvBaeM B JaHHOW CTaTbe, NOCKOSbKY OHU He
SABMAOTCA KOHUENTyanbHbIMU (HOMUHALMAMU HO-
BbIX NPEAMETOB UIN ABMEHNIA).

AHanma napbl cuspesImHik — epyaaH B 6enopyc-
CKOM £I3blke MOATBEPKOAET OaHHY 3aKOHOMeEp-
HOCTb. B TO Bpems kak cysipesimHiK B 3Ha4eHUn ‘nc-
TpebuTterns’ 3aMMCTBOBAHO M3 PYCCKOro s3blka (04e-
BMAHO, B nepuoa BOB), B 6enopycckom s3bike eCTb
CNOBO 2pyaaH, KOTOpOoe ABMSETCSH SKBMBANEHTOM
CNoBa CMePBSIMHUK B PYCCKOM £A3bIKE 1, NOTUYHO,
0bpa3syeT COOTBETCTBYHOLLIEE YHMBEPCAIBHOW pery-
NApHON Mogenn metad)opuyecKkoe 3Ha4veHne ‘and-
HbIM, >XagHbIN YernoBek (415 OLEHOYHOM XapakTe-
PUCTUKM YenoBeKka Unu rpynnbl nogen): Ha wbisx

HapoOHbIx ceni epyeaHami [10, A. Konac]; epyaa-
Hami Hanayeni [10, K. Akynal; Minicmapcki napm-
enb Jlacoycki 3abpay cabe, epyeaHOM Hars-
ueyuwnl Ha si20 3 BinbHi [10, A. INonkal.

AHanNorMYHbIN NPOLECC «paclUenneHns» 3Ha-
YeHun 1 nHTepdepeHumn M-mogenen Habnogaem
B dpyHKUMOHMpOBaHuUM napbl JICB gymka — Kadka
B Oenopycckom si3bike: [azemHasi symka [6]; [3e
mabe nsmaup, kadap! [10, A. Kypanubik]; Bymka
nadcadHasi mbi, eocb xmo! [10, . Micbko]; AdHak
2ama — 2asemmHasi kadka [10, «3Basga»]; ma aa-
3emHasi «Kaqka» Ooyea briykana y Hawal KpaiHe
[10, «3Basgar»]. Kak Buamm, HeynopsigO4eHHOCTb
NCMNONb30BaHMs COBCTBEHHO Gernopycckoro crioa
B MeTadhopryEeCKOM 3Ha4YEHUN ‘TIOXKHbIN CEHCALMOH-
HbIA CryX’, aHarnorMYHoM 3auMCTBOBAHMWIO, MPUBO-
OWT K TOMY, 4YTO MHOr4a CNoBo 6epeTcs B KaBbIYKK.

KMcxoasa ns pacCMOTPEHHbIX MPUMEPOB MOXHO
3aKIOYNTb, YTO NPWU 3aMMCTBOBaHUKN YXe MeTa-
¢OpM30BaHHbIX HaAUMEHOBAHWN NpPegMeToB U3
PYyCCKOro s3blka B 6enopycckuin gaHHble Haume-
HOBaHMWS NCMNONMb3YTCS UCKITHUYNTENBHO B HOMM-
HaTMBHOM (PYHKLMK, @ UCKOHHAas rnekcuka berno-
pyccKoro 4sblka — ANA OLEHOYHOW (PYHKUMMK
(cmepessimHuk — cuspesamHik — epyaaH). B 1o xe
BpeMs Nog BIUSHWEM MPOAYKTMBHbBIX MeTadopu-
YeCKUX MoAenen B HEKOTOPbIX CryyYadx HOMUHa-
TUBHOE 3Ha4YeHne MOXeT npuobpeTtatb u 6eno-
pyccKoe CrioBo, npu 3ToM ABa MMmeHoBaHus (6e-
NIOPYyCCKOE WM 3aMMCTBOBAHHOE) COCYLLECTBYHOT
B s13bIK€ KaK CMHOHWUMbI (yYmKa — 8ymKa — Ka4ka).

3akntoyeHue. Takum obOpa3om, HOMUHATUB-
Hble meTad)opbl, 0Opa3oBaHHbIE OT HaMMEHOBa-
HUM KWUBOTHbIX HA OCHOBAHWW BHELUHEro CXoAd-
CTBa, SABMSAIOTCA YHMBEpPCanbHbIMU B Pa3fiNYHbIX
A3blkaxX, B TO BPEMS KaK OLEHOYHble 300MOopd-
Hble MeTadopbl 4Yalle BCEero peanusyloT cre-
umMcmyeckne Ons Kaxkaoonm SA3blKOBOW KyNbTypbl
3HayeHusi. OcHOBaHMEM Ans YHUBepCanbHbIX ne-
PEHOCOB BbICTYNAaeT CXOACTBO NPeaMEeToB 1 Aen-
CTBMI MO BHELHeMy Buay u dyHKumaMm (nnbo
BHELUHEMY obpasy AencTeus); obpasoBaHne BTO-
PUYHBIX HOMUWHATMBHbIX 3HA4YeHWI COMPOBOXAa-
€TCs genepcoHanusauuen, a UMEHHO MoTepen
NPOM3BOAHbIM CIIOBOM OLIEHOYHOW CEMAHTUKU U
KaTeropun ogyLleBneHHOCTH.

B pesynbrate 3aMMCTBOBaHUN BTOPUYHBIX HO-
MUWHATMBHbIX 3HAYEHUN 300MOP(U3MOB B GMM3-
KOPOOCTBEHHbIX A3blKaX MOXET BO3HMKaTb CUHO-
HUMWNSA BTOPUYHBIX 3HAYEHUI 300MOP(PHbBIX MeTa-
dop 43blka-peunnmeHTa U 3aMMCTBOBAHHbIX U3
Opyroro si3bika metagop.

BbiBOAbI M MNntoCTpaTUBHbLIE NPUMEpPLI UCcre-
[0BaHUA MOTyT UCMOMb30BaThCs B Kypcax obLiero
N COMOCTaBUTENBHOIO 3bIKO3HAHWS, NepeBoaoBe-
OEeHNSA 1 neKkckonormn. AHanma BbISIBNIEHHbIX 3a-
KOHOMEPHOCTEN Ha MaTepuane Apyrnx SA3bIKOB
N NIEKCUKO-CEMaHTUYECKMX MONen No3BonuT rnyo-
e MOHATb CYLIHOCTb MeTadhopryecKoro Mogenm-
POBaHNA U BbISBUTb YHMBEPCArbHble TUMONornye-
Ckne 0cobeHHOCTN 300MOPdHbBIX MeTadhop.
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